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▼B

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 3 november 2008

betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in
verband met klassieke varkenspest in sommige lidstaten

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 6349)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/855/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op de Akte van toetreding van Bulgarije en Roemenië, en met
name op artikel 42,

Gelet op Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989
inzake veterinaire controles in het intracommunautaire handelsverkeer
in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt (1), en
met name op artikel 9, lid 4,

Gelet op Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake
veterinaire en zoötechnische controles in het intracommunautaire han-
delsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht
van de totstandbrenging van de interne markt (2), en met name op
artikel 10, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Richtlijn 2001/89/EG van de Raad van 23 oktober 2001
betreffende maatregelen van de Gemeenschap ter bestrijding
van klassieke varkenspest (3) worden minimummaatregelen van
de Gemeenschap ter bestrijding van die ziekte vastgesteld. Het
betreft maatregelen die bij een uitbraak van klassieke varkenspest
moeten worden genomen. Deze maatregelen omvatten program-
ma’s van de lidstaten voor de uitroeiing van klassieke varkens-
pest bij een populatie wilde varkens en de noodvaccinatie van
wilde varkens onder bepaalde voorwaarden.

(2) Beschikking 2006/805/EG van de Commissie van 24 november
2006 betreffende maatregelen op het gebied van de diergezond-
heid in verband met klassieke varkenspest in sommige
lidstaten (4) werd goedgekeurd als reactie op uitbraken van klas-
sieke varkenspest in die lidstaten. Bij die beschikking worden
maatregelen vastgesteld ter bestrijding van klassieke varkenspest
in gebieden van die lidstaten waar deze ziekte zich voordoet bij
wilde varkens, teneinde de verspreiding van de ziekte naar andere
gebieden van de Gemeenschap te voorkomen.

(3) Die lidstaten moeten passende maatregelen nemen om de ver-
spreiding van klassieke varkenspest te voorkomen. Daarom heb-
ben zij uitroeiingsprogramma’s en programma’s voor noodvacci-
natie tegen deze ziekte bij de Commissie ingediend waarin de
nodige maatregelen om de ziekte in de in hun programma’s als
besmet aangemerkte gebieden uit te roeien worden uiteengezet en
de nodige maatregelen worden aangegeven die op de varkens-
bedrijven in die gebieden moeten worden toegepast.

(4) In de lidstaten of gebieden daarvan doen zich uiteenlopende epi-
zoötiologische situaties ten aanzien van klassieke varkenspest
voor. Voor de duidelijkheid van de communautaire wetgeving
is het daarom wenselijk om drie afzonderlijke lijsten op te stellen
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naargelang van de epizoötiologische situatie in elk van de ge-
bieden.

(5) Aangezien de verplaatsing van levende varkens uit besmette ge-
bieden ernstiger risico’s met zich brengt dan de verplaatsing van
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten, dient de verplaatsing
van levende varkens uit de betrokken lidstaten in beginsel ver-
boden te worden.

(6) Sperma, eicellen en embryo’s van besmette dieren kunnen bijdra-
gen tot de verspreiding van het virus van klassieke varkenspest.
Om de verspreiding van klassieke varkenspest naar andere ge-
bieden van de Gemeenschap te voorkomen, dient de verzending
van sperma, eicellen en embryo’s uit de in de bijlage bij deze
beschikking vermelde gebieden te worden verboden.

(7) Er moet een lijst van de lidstaten en gebieden worden opgesteld
waar de epizoötiologische situatie ten aanzien van klassieke var-
kenspest het gunstigst is en waaruit derhalve als afwijking van
het algemene verbod — met inachtneming van bepaalde voor-
zorgsmaatregelen — levende varkens mogen worden verzonden
naar andere gebieden waarvoor beperkingen gelden. Voorts mo-
gen vers varkensvlees van de in deze gebieden gelegen bedrijven
en vleesbereidingen en vleesproducten van of met het vlees van
die varkens naar andere lidstaten worden verzonden.

(8) Een aantal gebieden die door klassieke varkenspest bij wilde
varkens getroffen zijn, zijn van elkaar gescheiden door nationale
grenzen en omvatten aangrenzende gebieden van twee lidstaten.
Er moeten ook ziektebestrijdingsmaatregelen betreffende beper-
kingen van de verzending van levende varkens binnen aangren-
zende getroffen gebieden in twee lidstaten worden vastgesteld.

(9) Op grond van de epizoötiologische situatie in bepaalde gebieden
van Hongarije en Slowakije dienen deze in die eerste lijst van
gebieden te worden opgenomen.

(10) In een tweede lijst moeten de gebieden worden opgenomen waar
de epizoötiologische situatie van de populatie wilde zwijnen of in
varkensbedrijven als gevolg van geisoleerde uitbraken minder
gunstig is. Uit deze gebieden mogen geen levende varkens,
maar wel vers varkensvlees van als veilig beschouwde bedrijven
en vleesbereidingen en vleesproducten van en met vlees van die
varkens naar andere lidstaten worden verzonden met inachtne-
ming van bepaalde, in deze beschikking vast te leggen aanvul-
lende voorzorgsmaatregelen.

(11) In een derde lijst moeten de gebieden worden opgenomen waaruit
in het algemeen noch levende varkens, noch vers varkensvlees en
vleesproducten naar andere lidstaten mogen worden verzonden.
Dergelijke vleesbereidingen en vleesproducten van of met vlees
van varkens mogen echter wel naar andere lidstaten worden ver-
zonden als zij een behandeling hebben ondergaan waardoor het
eventueel aanwezig virus van klassieke varkenspest geëlimineerd
is.

(12) Bovendien is het, om de verspreiding van klassieke varkenspest
naar andere gebieden van de Gemeenschap te voorkomen, wen-
selijk om vast te stellen dat aan de verzending van vers varkens-
vlees en vleesbereidingen en vleesproducten van of met vlees van
varkens uit lidstaten met op die derde lijst vermelde gebieden
bepaalde voorwaarden zijn verbonden. Met name moeten op dit
varkensvlees en deze producten en bereidingen van varkensvlees
speciale merktekens worden aangebracht die niet kunnen worden
verward met de gezondheidsmerken voor varkensvlees als be-
doeld in Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van
specifieke voorschriften voor de organisatie van de officiële con-
troles van voor menselijke consumptie bestemde producten van
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dierlijke oorsprong (1) en het identificatiemerk als bedoeld in Ver-
ordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de
Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke
hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van dierlijke
oorsprong (2).

(13) Om de verspreiding van klassieke varkenspest naar andere ge-
bieden van de Gemeenschap te voorkomen, wanneer voor een
lidstaat een verbod op de verzending van vers varkensvlees en
vleesbereidingen en vleesproducten van of met varkensvlees uit
bepaalde delen van zijn grondgebied geldt, moeten een aantal
voorschriften worden vastgesteld, met name wat certificering be-
treft, voor de verzending van dergelijk vlees en dergelijke berei-
dingen en producten uit andere delen van het grondgebied van
die lidstaat die niet onder dat verbod vallen.

(14) Beschikking 2006/805/EG is al enkele keren gewijzigd. Het is
dan ook wenselijk die beschikking in te trekken en door deze
beschikking te vervangen.

(15) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in overeenstem-
ming met het advies van het Permanent Comité voor de voedsel-
keten en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onderwerp en toepassingsgebied

Deze beschikking stelt bepaalde bestrijdingsmaatregelen vast in verband
met klassieke varkenspest in de lidstaten of regio’s daarvan als vermeld
in de bijlage (hierna „de betrokken lidstaten” genoemd).

Zij geldt onverminderd de door de Commissie goedgekeurde program-
ma’s voor de uitroeiing van klassieke varkenspest en de programma’s
voor noodvaccinatie tegen die ziekte.

Artikel 2

Verbod op de verzending van levende varkens uit de in de bijlage
vermelde gebieden naar andere lidstaten

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied slechts
levende varkens naar andere lidstaten worden verzonden, indien de
varkens afkomstig zijn:

a) uit andere dan de in de bijlage vermelde gebieden, en

b) van een bedrijf waar in de laatste dertig dagen voor de datum van
verzending geen levende varkens uit de in de bijlage vermelde ge-
bieden zijn binnengebracht.

Artikel 3

Afwijkingen voor de verzending van levende varkens tussen
lidstaten uit in deel I van de bijlage vermelde gebieden

1. In afwijking van artikel 2 kan de verzending van levende varkens
afkomstig van bedrijven die gelegen zijn in de in deel I van de bijlage
vermelde gebieden, naar bedrijven of slachthuizen die gevestigd zijn in
een in dat deel van de bijlage vermeld en tot een andere lidstaat be-
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horend gebied, door de lidstaat van verzending worden toegestaan mits
deze varkens afkomstig zijn van een bedrijf waar:

a) in de laatste dertig dagen voor de datum van verzending geen le-
vende varkens zijn binnengebracht;

b) door een officiële dierenarts een klinisch onderzoek op klassieke
varkenspest is uitgevoerd volgens de controle- en bemonsteringspro-
cedures die zijn vastgelegd in hoofdstuk IV, deel A en deel D,
punten 1, 2 en 3, van de bijlage bij Beschikking 2002/106/EG van
de Commissie (1), en

c) de te verzenden groep varkens negatief heeft gereageerd bij poly-
merasekettingreactietests op klassieke varkenspest overeenkomstig
hoofdstuk VI, deel C, van de bijlage bij Beschikking
2002/106/EG, uitgevoerd met bloedmonsters die zijn genomen in
de laatste zeven dagen voor de datum van verzending; het minimum-
aantal te bemonsteren varkens moet toereikend zijn voor de detectie
bij de te verzenden groep varkens van een prevalentie van 5 % met
een betrouwbaarheid van 95 %.

Het bepaalde onder c) geldt echter niet:

i) voor varkens die rechtstreeks naar een slachthuis worden verzonden
om daar onmiddellijk te worden geslacht.

ii) voor varkens die naar een in deel I van de bijlage vermeld aan-
grenzend gebied van een lidstaat worden verzonden;

iii) indien de lidstaat van bestemming de verzending van tevoren goed-
keurt.

2. Wanneer de betrokken lidstaten varkens als bedoeld in lid 1 ver-
zenden, zorgen zij ervoor dat het in artikel 9, onder a), bedoelde ge-
zondheidscertificaat aanvullende informatie bevat betreffende de data
waarop het klinisch onderzoek is uitgevoerd en, in voorkomend geval,
het aantal bemonsterde dieren en de resultaten van de polymerasekettin-
greactietest als bedoeld in lid 1.

Artikel 4

Verplaatsing en doorvoer van levende varkens in de betrokken
lidstaten

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanuit bedrijven die in
de in de bijlage vermelde gebieden gelegen zijn, geen levende varkens
worden verzonden naar andere delen van het grondgebied van dezelfde
lidstaat, behalve:

a) varkens die rechtstreeks naar een slachthuis worden gebracht om
daar onmiddellijk te worden geslacht;

b) vanuit bedrijven waar:

i) overeenkomstig artikel 3, lid 1, onder b) en c), een klinisch
onderzoek en polymerasekettingreactietests op klassieke varkens-
pest met negatief resultaat zijn uitgevoerd, of

ii) een klinisch onderzoek is uitgevoerd met negatief resultaat en de
bevoegde veterinaire autoriteit van de plaats van bestemming
voorafgaande goedkeuring verleent.

2. De betrokken lidstaten die varkens verzenden uit in deel I van de
bijlage vermelde gebieden naar andere in dat deel van de bijlage ver-
melde andere gebieden zien erop toe dat het vervoer van varkens alleen
plaatsvindt via hoofdwegen of per spoor, zonder dat het voertuig waar-
mee de varkens worden vervoerd, onderweg stopt, onverminderd Ver-
ordening (EG) nr. 1/2005 van de Raad (2).
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Artikel 5

Verbod op de verzending van zendingen varkenssperma en eicellen
en embryo’s van varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied geen
zendingen van de volgende producten naar andere lidstaten worden
verzonden:

a) varkenssperma, tenzij het afkomstig is van beren die worden gehou-
den in een erkend spermacentrum als bedoeld in artikel 3, onder a),
van Richtlijn 90/429/EEG van de Raad (1) dat gelegen is buiten de in
de bijlage bij deze beschikking vermelde gebieden;

b) eicellen en embryo’s van zeugen, tenzij die eicellen en embryo’s
afkomstig zijn van zeugen die worden gehouden op bedrijven die
gelegen zijn buiten de in de bijlage vermelde gebieden.

Artikel 6

Verzending van vers varkensvlees en van bepaalde vleesbereidingen
en vleesproducten uit in deel II van de bijlage opgenomen gebieden

1. De betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel II van de bijlage
zijn vermeld, zorgen ervoor dat zendingen vers varkensvlees uit in die
gebieden gelegen bedrijven en van vleesbereidingen en vleesproducten
van of met vlees van die varkens alleen naar andere lidstaten worden
verzonden indien:

a) er gedurende de voorafgaande 12 maanden in het desbetreffende
bedrijf geen tekenen van klassieke varkenspest zijn waargenomen
en het bedrijf buiten een beschermings- of toezichtsgebied is gele-
gen;

b) de varkens ten minste 90 dagen op het bedrijf hebben verbleven en
er gedurende de laatste 30 dagen voor het vervoer naar het slachthuis
geen levende varkens zijn binnengebracht;

c) het bedrijf ten minste tweemaal per jaar door de bevoegde veterinaire
autoriteit aan een inspectie is onderworpen waarbij:

i) de richtsnoeren overeenkomstig hoofdstuk III van de bijlage bij
Beschikking 2002/106/EG worden gevolgd;

ii) er een klinisch onderzoek overeenkomstige de controle- en be-
monsteringsprocedures van hoofdstuk IV, deel A, van de bijlage
bij Beschikking 2002/106/EG wordt uitgevoerd;

iii) de daadwerkelijke toepassing van de bepalingen in artikel 15, lid
2, onder b), tweede streepje en vierde tot en met zevende
streepje, van Richtlijn 2001/89/EG wordt gecontroleerd;

d) voorafgaande aan de toestemming tot verzending van de varkens
naar een slachthuis door een officiële dierenarts een klinisch onder-
zoek op klassieke varkenspest is uitgevoerd volgens de controle- en
bemonsteringsprocedures die zijn vastgelegd in hoofdstuk IV,
deel D, punten 1, 2 en 3, van de bijlage bij Beschikking
2002/106/EG.

2. Indien een bedrijf echter over twee of meer afzonderlijke produc-
tie-eenheden beschikt en de structuur en de omvang van en de afstand
tussen deze productie-eenheden en de aldaar uitgevoerde werkzaamhe-
den van dien aard zijn dat de productie-eenheden, wat betreft huisves-
ting, verzorging en voedering, volledig gescheiden zijn, kan de be-
voegde veterinaire autoriteit besluiten de verzending van vers varkens-
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten slechts toe te staan van be-
paalde productie-eenheden die aan de voorwaarden van lid 1 voldoen.
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Artikel 7

Verbod op de verzending van vers varkensvlees en van bepaalde
vleesbereidingen en vleesproducten uit in deel III van de bijlage

opgenomen gebieden

1. De betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel III van de bijlage
zijn vermeld, zorgen ervoor dat er geen zendingen vers varkensvlees uit
in die gebieden gelegen bedrijven en vleesbereidingen en vleesproduc-
ten van of met vlees van dergelijke varkens uit die gebieden naar andere
lidstaten worden verzonden.

2. In afwijking van lid 1 kunnen de betrokken lidstaten waarvan
gebieden in deel III van de bijlage zijn vermeld, de verzending van
in lid 1 bedoeld vers varkensvlees en vleesproducten en vleesbereidin-
gen van of met vlees van die varkens naar andere lidstaten toestaan
indien de producten:

a) overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG van de
Raad (1) geproduceerd en verwerkt zijn;

b) worden onderworpen aan de veterinaire certificering overeenkomstig
artikel 5 van Richtlijn 2002/99/EG, en

c) vergezeld gaan van het passende gezondheidscertificaat voor het
intracommunautaire handelsverkeer dat bij Verordening (EG)
nr. 599/2004 van de Commissie (2) is vastgesteld en waarvan deel
II wordt aangevuld met de volgende vermelding:

„Product overeenkomstig Beschikking 2008/855/EG van de Com-
missie van 3 november 2008 betreffende maatregelen op het gebied
van de diergezondheid in verband met klassieke varkenspest in som-
mige lidstaten (*).

___________
(*) PB L 302 van 13.11.2008, blz. 19.”.

Artikel 8

Speciale gezondheidsmerken en certificeringsvoorschriften voor vers
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten waarvoor een verbod

overeenkomstig artikel 7, lid 1, geldt

De betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel III van de bijlage zijn
vermeld, zorgen ervoor dat op vers varkensvlees en vleesbereidingen en
vleesproducten waarop het in artikel 7, lid 1, bedoelde verbod van
toepassing is, een speciaal gezondheidsmerk wordt aangebracht dat
niet ovaal mag zijn en niet kan worden verward met:

— het identificatiemerk voor vleesbereidingen en vleesproducten van of
met varkensvlees als bedoeld in bijlage II, sectie I, bij Verordening
(EG) nr. 853/2004, en

— het gezondheidsmerk voor vers varkensvlees overeenkomstig hoofd-
stuk III, sectie I, van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 854/2004.

▼M3

Artikel 8 bis

Verzending van vers varkensvlees en van vleesbereidingen en
vleesproducten van of met dergelijk vlees uit andere dan de in
deel III van de bijlage opgenomen gebieden naar andere lidstaten

1. De betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel III van de bijlage
zijn genoemd, mogen goedkeuring verlenen aan het vervoer naar andere
lidstaten van vers varkensvlees van varkens die afkomstig zijn van
buiten de in deel III van de bijlage genoemde gebieden gelegen bedrij-
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ven, alsmede van vleesbereidingen en vleesproducten van of met der-
gelijk vlees, indien het vlees, de vleesbereidingen en de vleesproducten
worden verkregen, opgeslagen en verwerkt in inrichtingen:

a) die voor dat doel zijn erkend door de bevoegde autoriteit en waarvan
de Commissie in kennis is gebracht;

b) waar de productie, opslag en verwerking afzonderlijk plaatsvindt van
andere producten van of met vlees afkomstig van bedrijven gelegen
in de in deel III van de bijlage genoemde gebieden.

2. Het in lid 1 bedoelde verse varkensvlees wordt gemerkt zoals
voorgeschreven in sectie I, hoofdstuk III, van bijlage I bij Verordening
(EG) nr. 854/2004.

De in lid 1 bedoelde vleesbereidingen en vleesproducten worden ge-
merkt zoals voorgeschreven in sectie I van bijlage II bij Verordening
(EG) nr. 853/2004.

▼B

Artikel 9

Voorschriften inzake gezondheidscertificering voor de betrokken
lidstaten

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat het gezondheidscertificaat als
bedoeld in:

a) artikel 5, lid 1, van Richtlijn 64/432/EEG van de Raad (1) waarvan
vanaf hun grondgebied verzonden varkens vergezeld gaan, wordt
aangevuld met de volgende vermelding:

„Dieren overeenkomstig Beschikking 2008/855/EG van de Commis-
sie van 3 november 2008 betreffende maatregelen op het gebied van
de diergezondheid in verband met klassieke varkenspest in sommige
lidstaten (*).

___________
(*) PB L 302 van 13.11.2008, blz. 19.”;

b) artikel 6, lid 1, van Richtlijn 90/429/EEG waarvan vanaf hun grond-
gebied verzonden varkenssperma vergezeld gaat, wordt aangevuld
met de volgende vermelding:

„Sperma overeenkomstig Beschikking 2008/855/EG van de Commis-
sie van 3 november 2008 betreffende maatregelen op het gebied van
de diergezondheid in verband met klassieke varkenspest in sommige
lidstaten (*).

___________
(*) PB L 302 van 13.11.2008, blz. 19.”;

c) artikel 1 van Beschikking 95/483/EG van de Commissie (2) waarvan
vanaf hun grondgebied verzonden embryo’s en eicellen van varkens
vergezeld gaan, wordt aangevuld met de volgende vermelding:

„Embryo’s/eicellen (*) overeenkomstig Beschikking 2008/855/EG
van de Commissie van 3 november 2008 betreffende maatregelen
op het gebied van de diergezondheid in verband met klassieke var-
kenspest in sommige lidstaten (**).

___________
(*) Doorhalen wat niet van toepassing is.
(**) PB L 302 van 13.11.2008, blz. 19.”.
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Artikel 10

Certificeringsvoorschriften voor de betrokken lidstaten waarvan
gebieden in deel III van de bijlage zijn vermeld

De betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel III van de bijlage bij
deze beschikking zijn vermeld, zorgen ervoor dat vers varkensvlees van
buiten die gebieden gelegen bedrijven en vleesbereidingen en vleespro-
ducten van of met dergelijk vlees waarop het verbod van artikel 7, lid 1,
niet van toepassing is en die naar andere lidstaten worden verzonden:

a) worden onderworpen aan de veterinaire certificering overeenkomstig
artikel 5, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG, en

b) vergezeld gaan van het passende gezondheidscertificaat voor het
intracommunautaire handelsverkeer dat bij artikel 1 van Verordening
(EG) nr. 599/2004 is vastgesteld en waarvan deel II wordt aangevuld
met de volgende vermelding:

„Vers varkensvlees en vleesbereidingen en vleesproducten van of
met varkensvlees overeenkomstig Beschikking 2008/855/EG van
de Commissie van 3 november 2008 betreffende maatregelen op
het gebied van de diergezondheid in verband met klassieke varkens-
pest in sommige lidstaten. (*)

___________
(*) PB L 302 van 13.11.2008, blz. 19.”.

Artikel 11

Voorschriften betreffende bedrijven en transportvoertuigen in de in
de bijlage vermelde gebieden

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat:

a) de bepalingen van artikel 15, lid 2, onder b), tweede streepje en
vierde tot en met zevende streepje, van Richtlijn 2001/89/EG worden
toegepast in de varkensbedrijven die in de in de bijlage bij deze
beschikking vermelde gebieden gevestigd zijn;

b) voertuigen die zijn gebruikt voor het vervoer van varkens afkomstig
van bedrijven die in de in de bijlage bij deze beschikking vermelde
gebieden gelegen zijn, onmiddellijk na elk transport worden gerei-
nigd en ontsmet en de transporteur het bewijs van deze reiniging en
ontsmetting levert.

Artikel 12

Door de betrokken lidstaten te verstrekken informatie

De betrokken lidstaten stellen de Commissie en de lidstaten in het kader
van het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid
in kennis van de resultaten van het programma voor het toezicht op
klassieke varkenspest dat in de in de bijlage vermelde gebieden is uit-
gevoerd, zoals bepaald in de door de Commissie goedgekeurde pro-
gramma’s voor de uitroeiing van klassieke varkenspest of programma’s
voor noodvaccinatie tegen die ziekte, als bedoeld in artikel 1, tweede
alinea.

Artikel 13

Naleving

De lidstaten brengen de maatregelen die zij ten aanzien van het handels-
verkeer toepassen, in overeenstemming met deze beschikking en zij
maken de getroffen maatregelen onmiddellijk bekend. Zij stellen de
Commissie daarvan onverwijld in kennis.
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Artikel 14

Intrekking

Beschikking 2006/805/EG wordt ingetrokken.

Artikel 15

Toepassing

Deze beschikking is van toepassing tot en met ►M3 31 december
2011 ◄.

Artikel 16

Adressaten

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.
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BIJLAGE

DEEL I

▼M4
1. Duitsland

A. In de deelstaat Rheinland-Pfalz:

a) de Kreise Altenkirchen en Neuwied;

b) in de Kreis Westerwald: de gemeenten Bad Marienberg, Hachenburg,
Ransbach-Baumbach, Rennerod, Selters, Wallmerod en Westerburg,
de gemeente Höhr-Grenzhausen ten noorden van de
autosnelweg A48, de gemeente Montabaur ten noorden van de
autosnelweg A3 en de gemeente Wirges ten noorden van de
autosnelwegen A48 en A3;

c) in de Landkreis Südwestpfalz: de gemeenten Thaleischweiler-Frö-
schen, Waldfischbach-Burgalben, Rodalben en Wallhalben. In de
Kreis Kaiserslautern: de gemeenten Bruchmühlbach-Miesau ten zui-
den van de autosnelweg A6, Kaiserslautern-Süd en Landstuhl;

d) de stad Kaiserslautern ten zuiden van de autosnelweg A6.

B. In de deelstaat Nordrhein-Westfalen:

a) in de Rhein-Sieg-Kreis: de steden Bad Honnef, Königswinter, Hennef
(Sieg), Sankt Augustin, Niederkassel, Troisdorf, Siegburg en Lohmar,
en de gemeenten Neunkirchen-Seelscheid, Eitorf, Ruppichteroth,
Windeck en Much;

b) in de Kreis Siegen-Wittgenstein: in de gemeente Kreuztal: de deel-
gemeenten Krombach, Eichen, Fellinghausen, Osthelden, Junkernhees
en Mittelhees, in de stad Siegen: de stadsdelen Sohlbach, Dillnhütten,
Geisweid, Birlenbach, Trupbach, Seelbach, Achenbach, Lindenberg,
Rosterberg, Rödgen, Obersdorf, Eisern en Eiserfeld, de gemeenten
Freudenberg, Neunkirchen en Burbach, in de gemeente Wilnsdorf:
de deelgemeenten Rinsdorf en Wilden;

c) in de Kreis Olpe: in de stad Drolshagen: de stadsdelen Drolshagen,
Lüdespert, Schlade, Hützemert, Feldmannshof, Gipperich, Benolpe,
Wormberg, Gelsingen, Husten, Halbhusten, Iseringhausen, Brachtpe,
Berlinghausen, Eichen, Heiderhof, Forth en Buchhagen, in de stad
Olpe: de stadsdelen Olpe, Rhode, Saßmicke, Dahl, Friedrichsthal,
Thieringhausen, Günsen, Altenkleusheim, Rhonard, Stachelau, Lü-
tringhausen en Rüblinghausen, de gemeente Wenden;

d) in de Märkischer Kreis: de steden Halver, Kierspe en Meinerzhagen;

e) in de stad Remscheid: de stadsdelen Halle, Lusebusch, Hackenberg,
Dörper Höhe, Niederlangenbach, Durchsholz, Nagelsberg, Kleebach,
Niederfeldbach, Endringhausen, Lennep, Westerholt, Grenzwall, Birg-
den, Schneppendahl, Oberfeldbach, Hasenberg, Lüdorf, Engelsburg,
Forsten, Oberlangenbach, Niederlangenbach, Karlsruhe, Sonnens-
chein, Buchholzen, Bornefeld en Bergisch Born;

f) in de steden Keulen en Bonn: de gemeenten aan de rechterkant van
de Rijn;

g) de stad Leverkusen;

h) de Rheinisch-Bergischer Kreis;

i) de Oberbergischer Kreis.

▼B
2. Frankrijk

Het grondgebied van de departementen Bas-Rhin en Moselle ten westen van de
Rijn en het Rijn-Marne-kanaal, ten noorden van de autosnelweg A4, ten oosten
van de Saar en ten zuiden van de grens met Duitsland, en de gemeenten Holtz-
heim, Lingolsheim en Eckbolsheim.

3. Hongarije

Het grondgebied van de provincie Nógrád en het grondgebied van de provincie
Pest, gelegen ten noorden en ten oosten van de Donau, ten zuiden van de grens
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met Slowakije, ten westen van de grens met de provincie Nógrád en ten noorden
van autoweg E71, het grondgebied van de provincie Heves, gelegen ten oosten
van de grens van de provincie Nógrád, ten zuiden en ten westen van de grens
met de provincie Borsod-Abaúj-Zemplén en ten noorden van autoweg E71, en
het grondgebied van de provincie Borsod-Abaúj-Zemplén, gelegen ten zuiden
van de grens met Slowakije, ten oosten van de grens met de provincie Heves,
ten noorden en ten westen van autoweg E71, ten zuiden van hoofdweg nr. 37
(het gedeelte tussen autoweg E71 en hoofdweg nr. 26) en ten westen van hoofd-
weg nr. 26.

4. Slowakije

Het grondgebied van de districten ressorterend onder de raad voor diergenees-
kunde en levensmiddelen (DVFA) van Žiar nad Hronom (districten Žiar nad
Hronom, Žarnovica en Banská Štiavnica), Zvolen (districten Zvolen, Krupina
en Detva), Lučenec (districten Lučenec en Poltár), Veľký Krtíš (district Veľký
Krtíš), Komárno (district Komárno), Nové Zámky (district Nové Zámky), Levice
(district Levice) en Rimavská Sobota (district Rimavská Sobota).

DEEL II

Bulgarije

Het hele grondgebied van Bulgarije.

DEEL III

▼M3
Roemenië

het hele grondgebied van Roemenië.
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